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مدل‌ها:

Home Safe-Finger Print مدل اثرانگشتی 	•

صندوق نسوز سدید

گاوصندوق‌هـای نسـوز و ضـد سـرقت تولید شـده توسـط شـرکت فنـاوران ایمن 
گسـتر سـدید، نسـل جدید این محصولات در ایران هسـتند. در سـاخت درب و 
بدنـه ایـن صندوق‌هـا از ورق‌های فولادی با ضخامت بالا اسـتفاده شـده اسـت.

بـرای مقـاوم سـازی ایـن گاوصندوق‌هـا در برابـر رطوبت و حرارت، پشـم سـنگ 
بـه کار رفتـه اسـت.لولای درب گاوصندوق‌هـای نسـوز سـدید در فضـای داخلی 
تعبیـه شـده اسـت.امکان اتصـال صندوق‌ها به زمیـن و دیوار با اسـتفاده از رول 

بولت‌هـای فولادی فراهم شـده اسـت.
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نحوه نصب صندوق به زمین                        نحوه نصب صندوق به دیوار        

٣٥٠W سیف باکس سدید مدل
٤٣٠W سیف باکس سدید مدل
٤٧٠W سیف باکس سدید مدل
٤٦٠H سیف باکس سدید مدل

Home Safe سیف باکس سدید مدل
٤٣٠D سیف باکس سدید مدل
فایل دو کشو با قفل دیجیتال
فایل سه کشو با قفل دیجیتال

فایل چهار کشو با قفل دیجیتال
صندوقچه داخلی صندوق نسوز مدل ٢٠٠٠

سیف باکس های سدید، هم به وسیله رمز و هم به وسیله کلید اضطراری باز خواهد شد. 

بازگشایی با کلید اضطراری

١_ لگوی آهن ربایی پایین صندوق را بردارید تا ورودی کلید اضطراری و باتری پشتیبان نمایان شود. 

٢_ کلید را وارد نموده و برخلاف جهت عقربه های ساعت بچرخانید و در نظر داشته باشید تا کلید را 

بیرون نکشید؛ در غیر این صورت کلید به موقعیت اصلی خود باز خواهد گشت. 

٣_ دستگیره را در جهت جرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا درب باز شود. 

٤_ درب جعبه باتری داخلی که در پشت درب تعبیه شده را باز نمایید. 

٥_ چهار عدد باتری نیم قلمی را داخل جعبه باتری قرار دهید. 

باز گشایی با رمز عبور  

سیف باکس های سدید با رمز کارخانه ١٢٣٤٥٦٧٨ فعال می باشند. 

١_ این رمز را وارد نموده و در انتها کلید # را فشار دهید. 

٢_ چراغ سبز روشن خواهد شد. 

٣_ دستگیره دور قفل را در جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا قفل باز شود. 

اجزای خارجیراه اندازی برای مرتبه اول

اجزای داخلی

١- دکمه ری استارت که در پشت درب (داخل صندوق) تعبیه شده است را فشار دهید 

دو صدای بوق خواهید شنید و چراع زرد روشن خواهد شد. 

رمز عبور جدید  (١ الی ٨ رقم) را وارد نمایید. 

٢_ دو صدای بوق خواهید شنید و چراع زرد خاموش خواهد شد. 

٣_ دکمه # را جهت تایید بفشارید

نکته: برای حصول اطمینان، در حالی که درب صندوق باز است رمز جدید را یکبار امتحان نمایید! 

درطی سه مرحله زیر می توانید صندوق را در جای مناسب نصب نمایید. در نصب صندوق های نسوز 

ســدید،  ابتدا از محکم بودن محل نصب اطمینان حاصل کنید.  می توانید صندوق را از سوراخ های 

موجود در بدنه به دیوار و از کف صندوق، از داخل پایه های صندوق، به زمین نصب کنید. سوراخ ها 

را با مته متناســب با قطر رول بولت ها ســوراخ کنید.  درصورتیکه تخصص نصب صندوق را ندارید 

می توانید با واحد خدمات شــرکت سدید، به شماره ٠٩٣٥٧٢٧٦١٣٨ تماس حاصل فرمایید.

هنگامی که رمز اشتباه وارد شود، چراغ زرد، ٦ بار روشن و خاموش خواهد شد 

 در صورت ورود رمز اشتباه برای ٣ بار، آژیر هشدار به مدت ٤٠ ثانیه فعال خواهد شد. 

جهت خاموش شدن آژیر هشدار، رمز صحیح را وارد نمایید. 

١_ دکمه # را بفشارید. 

دو صدای بوق خواهید شنید و چراغ زرد، ٦ بار روشن خاموش خواهد شد.

آژیر فعال گشته است! 

نکته: در صورت ورود شوک یا ضربه، آژیر هشدار به مدت ٤٠ ثانیه فعال خواهد شد. 

نکته: جهت خاموش شدن آژیر هشدار، رمز صحیح را وارد نمایید. 

تغيير رمز عبور 

١_ درب را ببندید 

٢_ دستگیره را بر خلاف جهت عقربه های ساعت بچرخانید 

بستن سیف باکس

١_ رمز عبور را وارد نمایید 

٢_ دو صدای بوق کوتاه خواهید شنید و چراغ سبز روشن خواهد شد 

دکمه # را بفشارید 

٣_ دستگیره دور قفل را به جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا درب باز شود. 

باز کردن سیف باکس

٢_ فعال شدن آژیر هشدار

١_ فعال شدن آژیر ضربه و جابجایی

١- چراغ ( زرد، سبز و قرمز )

٢- لگوی آهنربایی

٣- صفحه کلید

٤_ دستگیره درب

٥- ورودی کلید اضطراری

٦- کلید های اضطراری

٧- ورودی باتری پشتیبان

٨- باتری پشتیبان

٩- جعبه داخلی باتری

١٠- دکمه ری استارت

١١_محل نصب صندوق به زمین

١٢_محل نصب صندوق به دیوار

در صورت فراموشی رمز صندوق، لگوی آهن ربایی پایین صندوق را بردارید تا ورودی کلید اضطراری 

و باتری پشتیبان نمایان شود. 

کلید را وارد نموده و برخلاف جهت عقربه های ساعت بچرخانید و در نظر داشته باشید تا کلید را 

بیرون نکشید؛ در غیر این صورت کلید به موقعیت اصلی خود باز خواهد گشت. 

دستگیره را در جهت جرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا درب باز شود. 

فراموشی رمز و حالت فوق العاده

١_ دفترچه راهنما و پاوربانک را در داخل فایل قرار ندهید.

٢_ در صورت عدم استفاده از صندوق برای مدت طولانی، باتری ها را از قفل خارج نمایید تا از 

خرابی سیستم الکترونیکی قفل، جلوگیری بعمل آید. 

٣_ در صورت نصب صندوق به دیوار، از استحکام  و ایمن بودن دیوار، اطمینان حاصل نمایید. 

اطلاع و هشدار

در هنگام وارد نمودن رمز عبور، در صورت مشاهده روشن شدن همزمان چراغ های قرمز و سبز، از 

ضعیف بودن باتری مطلع خواهید شد و می بایستی باتری را تعویض نمایید. 

در صورت اتمام باتری قفل، می توانید با استفاده از کلید اضطراری و یا پاور بانک پشتیبان، درب 

صندوق را باز نموده و اقدام به تعویض باتری نمایید. 

نحوه تعویض باتری 

W W W . S A D I D S A F E . C O M

راهنمای استفاده از

سیف باکس های سدید با قفل دیجیتال

١٣٨ ٧٢٧٦ ٠٩٣٩
١٩٤-٣٧١٣ ٩١٣٠ ٠٢١

خدمات پس از فروش

نحوه نصب صندوق به دیوارنحوه نصب صندوق به زمین

مرحله ١

مرحله ٢

مرحله ٣

١ ٠

١ ١

نما از پشت صندوق

٩

١

٢٣

٤

٥

٦

٧

٨

١ ٢

باز کردن

بستن

نقاط نصب زمینی در زیر 
پایه‌ها قرار دارد
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اجزای تصویری صندوق
1- اسکنر اثر انگشت

2- درپوش محفظه باتری
3- دستگیره درب

4- صفحه کلید لمسی
5- درپوش آهن‌ربایی

6- ورودی کلید اضطراری
7- کلید اضطراری

8- دکمه ریست
9- محل نصب صندوق به زمین

10- محل نصب صندوق به دیوار
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راه‌اندازی برای مرتبه اول
 سـیف باکس‌های سـدید به وسـیله رمز عبور پیش فرض کارخانه و نیز با اسـتفاده 

از کلید اضطراری بازگشـایی می‌شوند.
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باز گشایی با رمز عبور  
1- ابتدا در پوش مشـکی رنگ محفظه باتری )بخش مسـتطیلی سـمت راست قفل 
شـکل 2 صفحـه 3( را بـه مقـداری فشـار داده و بـه سـمت راسـت حرکت دهیـد تا باز 

شود.
2-  سپس باتری‌های مورد نیاز را وارد نمایید؛ چراغ قفل روشن خواهد شد. 

3- سیف باکس‌های سدید با رمز کارخانه 1234 فعال می‌باشند. 
#ʼ#،،را فشـار دهید؛ چراغ سـبز بالای قفل روشـن  4- رمز 1234 را وارد نموده و کلید̓ 

خواهد شد. 
5- دسـتگیره دور قفـل را در جهـت حرکـت عقربه‌های سـاعت بچرخانیـد تا قفل باز 

شود. 

تغییر رمز عبور 
1- دکمـه »ریسـت« کـه در پشـت درب )داخـل صنـدوق( داخـل شـیار دایره‌ای 
تعبیه شـده اسـت را بوسـیله یک شـی نوک تیز مانند خودکار فشـار دهید. )دکمه 

را بـه هیچ عنوان نگـه ندارید(
دو صدای بوق خواهید شنید و چراع آبی روشن خواهد شد. 

2- رمـز عبـور جدیـد  )4 الـی 8 رقـم( را وارد نمـوده و دکمـه ʼ#ʼ#،، را جهـت تاییـد 
بفشـارید. چـراغ سـبز بـه نشـانه تاییـد روشـن خواهد شـد.

توجه: بـرای حصـول اطمینـان، در حالـی کـه درب صنـدوق بـاز اسـت رمـز 
جدیـد را یکبـار امتحـان نماییـد! 

افزودن اثر انگشت
1- دکمـه ریسـت کـه در پشـت درب )داخل صندوق( داخل شـیار دایـره ای تعبیه 
شـده اسـت را بوسـیله یک شـی نوک تیـز مانند خودکار فشـار دهیـد.  )دکمـه را به 

هیچ عنـوان نگـه ندارید(



5

 دو صدای بوق خواهید شنید و چراع آبی روشن خواهد شد. 
2- انگشت مورد نظر را روی حسگر اثر انگشت بگذارید. 

 دو صدای بوق از قفل خواهید شنید. 
3- انگشـت را برداشـته و دوبـاره روی حسـگرقرار دهید تـا صـدای آلارم طولانی به 

نشـانه تاییـد و تکمیـل فرآیند را خواهید شـنید.

توجه:  بـرای حصـول اطمینان، در حالی که درب صندوق باز اسـت اثر انگشـت 
جدیـد را یکبار امتحان نمایید. 

بازگشایی با کلید اضطراری
1- لوگـوی آهن‌ربایـی پاییـن صنـدوق را برداریـد تـا ورودی کلید اضطـراری نمایان 

شـود. )شـکل 5 صفحه 2 اجـزای تصویری(
2- کلیـد را وارد نمـوده مقـداری بـه داخل فشـار داده و برخلاف جهت عقربه‌های 
سـاعت بچرخانید و در نظر داشـته باشید تا کلید را بیرون نکشید؛ در غیراینصورت 
قفـل بـه موقعیـت بسـته بـودن خـود بـاز خواهـد گشـت.  )شـکل 6و7 صفحـه 3 

اجـزای تصویری(
3- دستگیره را در جهت حرکت عقربه‌های ساعت بچرخانید تا درب باز شود. 

حالت بازگشایی همزمان رمز و  اثر انگشت
پـس از تعریـف رمـز و اثـر انگشـت جدیـد، عـدد 1 را لمـس نماییـد و سـپس دکمـه 

ریسـت پشـت درب را فشـار دهیـد.
بـرای بازگشـت بـه حالـت بازگشـایی فقـط رمـز و یـا اثـر انگشـت، همیـن فرآینـد را 

مجـددا تکـرار نماییـد. 
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باز کردن صندوق 
#ʼ#،، را بفشارید، 1- رمز عبور را وارد نموده و دکمه ̓ 

 )و یـا انگشـت مـورد نظـر را بر روی حسـگر بالای قفل 
قـرار دهید(.

چراغ سبز روشن و درب باز خواهد شد. 
2- دستگیره دور قفل را به جهت حرکت عقربه های 

ساعت بچرخانید تا درب باز شود.                                   

بستن صندوق 
 1- درب را ببندید. 

2- دسـتگیره را بـر خلاف جهـت عقربـه هـای 
سـاعت بچرخانیـد.               

آژیر هشدار رمز اشتباه
 در صـورت ورود رمـز اشـتباه بـرای 3 بـار، آژیـر هشـدار بـه مـدت 60  ثانیـه فعـال 

خواهـد شـد. 

توجه:  جهت خاموش شدن آژیر هشدار، رمز یا اثر انگشت صحیح را وارد نمایید. 

فعال شدن آژیر ضربه و جابجایی
#ʼ#،، را بفشارید و نگهدارید.  1- دکمه ̓ 
  صدای بوق طولانی خواهید شنید. 

   آژیر فعال گشته است. 

نکته:  در صورت ورود ضربه، آژیر هشدار به مدت 60  ثانیه فعال خواهد شد. 
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توجه: جهـت خامـوش شـدن آژیـر هشـدار، رمز یـا اثر انگشـت صحیـح را وارد 
نمایید. 

نحوه تعویض باتری 
1-  در هنگام روشـن بودن قفل، در صورت مشـاهده روشـن شـدن چراغ های قرمز، 

از ضعیف بودن باتری مطلع خواهید شـد و می‌بایسـتی باتری را تعویض نمایید. 
2-  ابتـدا در پـوش مشـکی رنـگ محفظـه باتـری )بخش مسـتطیلی سـمت راسـت 

قفـل( را بـه سـمت راسـت حرکـت داده و بازنماییـد.
3-  سپس باتری‌های مورد نیاز را وارد نمایید. 

  چراغ سبز قفل روشن خواهد شد. 

بازگشت به حالت کارخانه
1- دکمـه »ریسـت« پشـت درب صنـدوق را بوسـیله یـک شـی نـوک تیـز ماننـد 

خـودکار بـه مـدت 5 ثانیـه فشـار دهیـد .
  صدای بوق طولانی شنیده خواهد شد. 

  اثر انگشت و رمز فعلی حذف خواهند شد. 
  قفل به تنظیمات اولیه با رمز 1234 باز  خواهد گشت.

اطلاع و هشدار
  دفترچه راهنما را در داخل محصول  قرار ندهید.

  در صـورت عـدم اسـتفاده از صنـدوق بـرای مـدت طولانـی، باتـری هـا را از قفـل 
خـارج نماییـد تـا از خرابـی سیسـتم الکترونیکـی قفـل، جلوگیری بعمـل آید. 

  در صـورت نصـب صنـدوق بـه دیوار، از اسـتحکام  و ایمـن بودن دیـوار، اطمینان 
نمایید.  حاصل 
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Factory Reset

1- Press the “reset” button behind the safe door for 5 seconds.

  A long beep will sound.

  The current fingerprint and password will be deleted.

 The lock will return to the initial settings with the password 1234.

Notifications and Warnings

•	Do not place the user manual inside the safe box. 

•	If the safe is not used for an extended period, remove the batteries 

from the lock to prevent damage to the electronic lock system.

•	Please make sure of the strength and safety of the wall or the 

Ground Before installing the safe box. 
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Closing the Safe Box 

1. Close the door 
2. Rotate the lock handle counter 
clockwise to lock the door           

                           

Incorrect Password Alarm

If an incorrect password is entered three times, the alarm will 
activate for 60 seconds. 

Note:  To turn off the alert alarm, enter the correct password or 
fingerprint.

Activating the Shock and displacement alarm

1- Press and hold the “*” key

 You will hear a long beep.

 The alarm is now activated!

Note:  The alarm will sound for 60 seconds if the safe experiences 
shock or impact.

Note:  To turn off the alarm, enter the correct password or finger-
print.

Battery replacement procedure 

1- If the red lights turn on while the lock is active, the batteries are 
low and need to be replaced.
2- slide the black cover of the battery compartment (the rectangular 
section on the right side of the lock) to the right to open it 
3- insert the required batteries 
•	The lock Green light will turn on 
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Note: For assurance, while the safe box door is open, test the new 
password once!

Opening with the Emergency Key

1- Remove the magnetic logo at the bottom of the box to reveal the 

emergency key slot. (Figure 5, page 2, components)

2- Insert the key, push it in slightly and turn it counterclockwise,    

taking care not to pull it out; otherwise the lock will return to its 

closed position. (Figure 6 and 7, page 3, components)

3- Turn the handle clockwise to open the door. 

Simultaneous Password and Fingerprint Unlock Mode

After setting up the new password and fingerprint, touch the number 

1 and then press the “reset” button behind the door. To revert to 

unlocking with just the password or fingerprint, repeat this process.

Opening the safe

1- Enter the password and press the “#” 
key (or place the desired finger on the 
sensor above the lock)
2- The green light will turn on, and the door 
will open.
3- Rotate the handle around the lock clock-
wise to open the door.
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Opening with the Password:

1- First, press the black battery compartment cover (the rectangu-
lar part on the right side of the lock, Figure 2, page 3) a little and 
move it to the right to open it.
2- Then insert the required batteries; the lock light will turn on. 
3- Sadid safe boxes are activated with the factory code 1234. 
4- Enter the code 1234 and press the “#” key; the green light 
above the lock will turn on. 
5- Turn the handle around the lock clockwise to open the lock. 

Changing The Password

1- Press the reset button that is located on the back of the door 

(inside the box) in the circular groove. (Do not hold the button in 

any way)

You will hear two beeps and the blue light will turn on. 

2- Enter the new password (4 to 8 digits) and press the“#”key to 

confirm. The green light will turn on as a confirmation.

Note:  For assurance, while the safe box door is open, test the new 

password once!

Adding a Fingerprint

1- Press the reset button located behind the door (inside the safe) 

within the circular slot. (Do not hold the button in any way)

 You will hear two beeps, and the blue light will turn on.

2- Place the desired finger on the fingerprint sensor.

 You will hear two beeps from the lock.

3- Remove your finger and place it on the sensor again.

You will hear a long beep as confirmation and completion of the 

process
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Components:

1. Finger Print Scanner

2. Main Battery Case  

3. Door Handle

4. Touch Key Pad

5. Magnetic Logo

6. Emergency Keys Input

7. Emergency Key 

8. Reset Button 

9. Ground Installation Point

10. Wall Installation Point 
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Rearv iew
First Time Setup

Opening Safe Boxes:

•	Sadid Safe boxes will only be initially opened by using factory   
Main password & flso master key 
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Wall Installation Method  Ground Installation Method   

Model 350W

Model 430W

Model 470W

Model 460H

Model 430D

Model Home Safe (Fire Proof)

Model Home Safe F.P. (Finger 

Print & Fire Proof)

Model 700 EAC

Model 1100 EAC

Model 1400 EAC

 External Components

 Internal Components
Fireproof and theft-resistant safes produced by Sadid Safe Security Innovators are the 

new generation of these products in Iran. The construction of the doors and bodies of 

these safes involves the use of high-thickness steel sheets. To enhance the resistance 

of these safes against moisture and heat, rock wool has been used. The hinges of the 

fireproof safes from Sadid are installed in the interior space. The possibility of 

connecting the safes to the ground is provided through the use of steel roll bolts.

1- Light (Yellow, Green, and Red)

2- Magnetic Logo

3- Keyboard

4- Door Handle

5- Emergency Key Input

6- Emergency Keys

7- Backup Battery Input

8- Backup Battery

9- Internal Battery Box

10- Start Button

11- Ground Installation 

Location for Compartment

12- Wall Installation Location 

for Compartment

W W W . S A D I D S A F E . C O M

Sadid Safe Co. 

Safe Boxes User Manual (Digital Lock)

0939 7276 138
021 9130 3713-194

CUSTOMER SEVICES

 Ground Installation MethodWall Installation Method

Step 1 

Step 2

Step 3

1 0

1 1

rear view
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Opening Safe Boxes:

Safe boxes can be opened both by entering a code and using the emergency key.

1.Opening with the Emergency Key:

Remove the magnetic logo at the bottom of the box to reveal the emergency key entry 

and backup battery port.

2.Insert the key and turn it counterclockwise, make sure not to pull the key out; 

otherwise, it will return to its original position.

3.Rotate the handle in the clockwise direction to open the door.

4.Open the internal battery box located behind the door.

5.Place four AAA batteries inside the battery box.

Opening with the Password:

1.Sadid safe boxes come with the factory-set password "12345678."

2.Enter this password and press the "#" key.

The green light will turn on.

3.Rotate the lock handle in the clockwise direction to unlock.

First Time Setup
1.Press the # button.

You will hear two horn sounds, and the yellow light will flash on and off 6 times & The 

alarm is now active! 

Note: In the event of a shock or impact, the alert alarm will be activated for 40 seconds 

& you have to enter the correct password to turn off the alert alarm.

Activating the Shock and displacement alarm

•When entering the password, if you notice the simultaneous illumination of the red 

and green lights, you will be informed about the weak battery, and it will be necessary 

to replace the battery.

•In case of the lock battery being dead, you can use the emergency key or a backup 

power bank to open the safe box door and proceed with replacing the battery as we 

mentioned in the “First Time Setup” Section. 

Battery replacement procedure & using a power bank

In Case of forgetting the password, Open the Safe Box by using the Emergency Key, to 

do so, Follow the procedure below: 

1.Remove the magnetic logo at the bottom of the box to reveal the emergency key 

entry and backup battery port.

2.Insert the key and turn it counterclockwise

Note: make sure not to pull the key out; otherwise, it will return to its original position.

3.Rotate the handle in the clockwise direction to open the door.

Forgetting password 

•Do not place the user manual and power bank inside the Safe Box. 

•If the safe is not used for an extended period, remove the batteries from the lock to 

prevent damage to the electronic lock system.

•Please make sure of the strength and safety of the wall or the Ground Before installing 

the safe Box. 

Cautions & Further Information
1- Press the restart button located on the back of the door (inside the safe).

You will hear two horn sounds, and the yellow light will turn on.

2- Enter the new password (1 to 8 digits).

You will hear two horn sounds, and the yellow light will turn off.

3- Press the # button to confirm.

Note: For assurance, while the safe box door is open, test the new password once!

Password changing

1.Enter the password.

You will hear two short horn sounds, and the green light will turn on.

2.Press the # button.

3.Rotate the lock handle clockwise to open the door.

Opening the safe

1.Close the Door 

2.Rotate the lock handle Counter clockwise to lock the Door 

Closing the safe Box 

-When an incorrect password is entered, the yellow light will flash on and off 6 times.

-If an incorrect password is entered 3 times, the alert alarm will be activated for 40 seconds. 

-Note: To turn off the alert alarm, enter the correct password."

Activating the alert alarm

The Ground intallation points are 
located under the pedentals 
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Models: 

Model Home Safe F.P. (Finger Print & Fire Proof)

Sadid Safe Co. Anti-Theft & Fire Proof Safes

Fireproof and theft-resistant safes produced by Sadid Safe 
Security Innovators are the new generation of these products 
in Iran. The construction of the doors and bodies of these 
safes involves the use of high-thickness steel sheets. To 
enhance the resistance of these safes against moisture and 
heat, rock wool has been used. The hinges of the fireproof 
safes from Sadid are installed in the interior space. The 
possibility of connecting the safes to the ground and wall is 
provided through the use of steel roll bolts.
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